
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  
    Anna Březinová


    RŮŽE PRO CÍSAŘOVU MILENKU


    Ukážka z elektronickej knihy


    formát EPUB


    


    Vydala Moravská Bastei MOBA, s. r. o., Brno


    www.mobaknihy.cz


    www.facebook.com/moba.cz


    


    © Anna Březinová, 2011


    © Moravská Bastei MOBA, s. r. o., Brno 2012


    


    ISBN 978-80-243-5346-3


    Finálna úprava elektronickej verzie Dibuk, s.r.o., 2013

  


  
    Vaše Veličenstvo ráčí


    Vídeň


    „Poslechněte, pane doktore, vždyť já vůbec nevím, jak se mám před císařem chovat,“ posteskla si mladá dáma sponěkud složitým účesem apohodlně se rozvalila vkřesle potaženém plyšem barvy, které se obvykle říká kardinálská červeň. Oslovený doktor Paul Schulz se světácky ušklíbnul, vytáhl zkapsy svého skořicově hnědého módně střiženého saka stříbrnou tabatěrku ase cvaknutím ji před svou návštěvnicí otevřel:


    „Cigaretku?“ otázal se věcně alákavě dodal:„Mám pravé turecké.“


    „Ráda,“ odvětila Kateřina Schrattová naženu poněkud hlubokým atrochu chraplavým hlasem, sáhla dotabatěrky, dvěma prsty odtud vyňala jednu zcigaret, zatímco levou rukou vylovila ze své luxusní kožené kabelky dlouhou špičku ze stříbra aslonoviny. Pomalu, takřka obřadně zasunula cigaretu došpičky, nechala si odSchulze připálit, vyfoukla kouř atázavě se podívala nasvého hostitele. Doktor si sodpovědí najejí otázku dával načas, jako by chtěl co nejvíce protahovat chvíle strávené vespolečnosti tohoto nového půvabného přírůstku vídeňského Burgtheatru.


    „Jak ho mám vlastně oslovovat? Veličenstvo nebo Výsosti?“ naléhala herečka.


    Schulz si sám zapálil cigaretu, zadíval se doKateřininých modrých očí aznovu si uvědomoval, jak se mu líbí. Nebyla sice krásná vklasickém slova smyslu, její tvář měla daleko douměřenosti obličejů antických venuší, spíše to byl jakýsi bezprostřední půvab, kterým okouzlovala muže. Naplných rtech jí většinou pohrával náznak úsměvu, který odzbrojoval ity nejzavilejší odpůrce žen azatvrzelé staré mládence. Vjejím chování se mísila bezostyšnost snepředstíranou naivitou.


    „Především ho nesmíš oslovovat první. Budeš císaři jenom odpovídat, pokud se tě naněco zeptá.“


    „Akdyž se mě naněco zeptá, jak mám odpovědět?“


    „Budeš říkat: Vaše Veličenstvo ráčí… No zkus to sama!“ Vyzval ji její hostitel.


    Schrattová si vkřesle přehodila nohu přes nohu azatímco vlevé ruce držela špičku shořící cigaretou, pravou zamávala vevzduchu. „Vaše Veličenstvo ráčí…“ zvolala hlasitě svým hlubokým hlasem, jakoby stála najevišti. Doktor Schulz se rozesmál:


    „Počkej, to nejde. Nemůžeš si vcísařově přítomnosti dávat nohu přes nohu akouřit už vůbec nesmíš!“


    „Tak jak se tedy mám chovat?“ Kateřina upřela naPaula své velké pomněnkové oči. Zazdálo se mu vté chvíli, že je vtom pohledu až psí oddanost. Trochu ho ztoho bodlo usrdce azatoužil, aby se ta lehkomyslná herečka naněj takhle dívala častěji. Jenže si dobře uvědomoval, že je jen jejím přítelem aničím víc. Už sohledem nasvou pověst alékařskou praxi si sní nemohl dovolit žádný románek. Dost natom, že byl jejím trpělivým rádcem adůvěrníkem. Ostatně jako známého ženského lékaře se styky uvídeňského dvora ho vyhledávalo povíce hereček, operních aoperetních zpěvaček, baletek idámiček sponěkud pošramocenou pověstí.


    „Milá Kateřino, postav se azkus se uklonit asi tak, jak se klaníte při děkovačce nadivadle!“


    Schrattová dychtivě vyskočila, odložila špičku scigaretou dovelkého porcelánového popelníku, postavila se dostoje spatného ahluboce se uklonila. Udělala to tak prudce, že se jí její složitý účes zcela rozpadl, akdyž se narovnala, padaly jí prameny vlasů přes čelo aoči.


    Paul se rozesmál: „Svatá prostoto! Tak ne. Zkus udělat obyčejné pukrle aaž se narovnáš, řekni to Vaše Veličenstvo ráčí…“


    „Ale když já se musím napřed nechat učesat. Pane doktore, zavolejte mi vaši komornou!“


    „Cožpak by to obyčejná sponka nespravila? Zkus to, Kateřino, sama.“


    Schrattová se zamračila azačala se hrabat vkabelce, aby odtud vylovila svůj hřeben. Konečně ho našla adrobnými krůčky přešla kvysokému zrcadlu vbohatě zdobeném zlaceném rámu, které vdoktorově salónu zabíralo část jedné stěny. „Vdivadle mám nato kadeřnici,“ brblala přitom, ale Paul dělal, jakoby si její poznámky ani nevšiml. Stál zajejími zády aklidně pokuřoval. Věděl, že stěmito umělkyněmi se musí někdy zacházet tvrdě adát jim pocítit, že nemohou všechno, jak se občas domnívají.


    Konečně měla pocit, že opět vrátila svým světle kaštanovým vlasům jejich původní podobu odpříchodu donoblesního bytu doktora Paula Schulze. Zvědavě se kněmu otočila, aby se ion mohl pokochat pohledem. Upřeně se naněho podívala aotázala se spředstíranou naivitou:


    „Aco teď, pane doktore?“


    „Udělej obyčejné pukrle, ne moc přehnané, císař je také jenom člověk. Ale chci, aby ztvých pohybů vyzařovala úcta. Vždyť budeš mít před sebou panovníka zBoží milosti…“


    „Já vím, já vím,“ rychle ho odbyla Kateřina.


    Paul zpozoroval najejí tváři stín nervozity ausmál se: „Tak dobrá. Předveď se!“


    Schrattová se lehce uklonila, tak jak by se naaudienci ucísaře slušelo, mírně přitom sklopila oči, ne však příliš. Bylo to naprosto dokonalé.


    „Výtečně,“ pochválil ji vedvorních ceremoniálech zběhlý lékař. „Hlavně si vcísařově přítomnosti nesmíš sednout, ikdyby tě kdoví jak bolely nohy. Rozumíš!“


    „Jistěže, pane doktore,“ ušklíbla se Kateřina alaškovně přitom lehce poklepala Schulze jen tak třemi prsty pravé ruky potváři. Vypadalo to vté chvíli, jakoby si byli kdoví jak důvěrní, jenže veskutečnosti mezi nimi tělesného nebylo vůbec nic, pokud zato nepovažujeme gynekologické prohlídky. Pak až příliš dychtivě sáhla posvé špičce odložené dopopelníku, ale kesvé lítosti zjistila, že jí cigareta mezitím vyhasla, aproto honem výmluvným gestem požádala doktora opřipálení. Schulz škrtnul sirkami, plamínek olízl konec cigarety, Schrattová zadýmala akolem její tváře se vznesl oblak kouře.


    „Takhle by tě měl namalovat Angeli,“ súsměvem zmínil doktor módního vídeňského malíře.


    „Jenže kdo by ho zaplatil? Vy, doktore?“ ušklíbla se herečka amohutně zadýmala.


    „Zazvěčnění tvé krásy by mi to stálo,“ odvětil Schulz.


    „Ale baron Kiss by mě pak zabil,“ hořce se usmála Schrattová při vyslovení jména svého zákonného chotě.


    „Když tě nezabil kvůli továrníkovi Palmerovi?“ nadhodil lékař. „Nedáš si trochu koňaku?“ zeptal se vzápětí, aby novou hvězdu Burgtheatru usebe zadržel co nejdéle.


    „Kdepak. Mám zkoušku. Co by tomu řekl režisér, kdybych přišla opilá?“


    „Zjedné skleničky se přece neopiješ,“ namítl doktor, otočil se kprosklenému příborníku, vytáhl odtud dvě baňaté číše se zlatým okrajem anaplnil je hnědou tekutinou zvysoké lahve. Poté pozvedl jednu znich azvolal: „Prozit!“ Maličko se usmál adodal:„Ať nemáš před císařem trému!“


    „Proč bych měla mít trému?“ opáčila Kateřina. „Vždyť to bude jen starý pán vgenerálské uniformě!“


    „Ještě štěstí, že tě kromě mne nikdo neslyší. Vždyť ses právě dopustila urážky panovnického majestátu!“ Doktor se shovívavě ušklíbl aobrátil dosebe skleničku koňaku.


    „Mám už takovou prostořekou pusu,“ usmála se Schrattová anarozdíl odSchulze ze své číše jen lehce usrkla. „Palmer mi to říká také.“


    „Myslím, že ten tvůj Palmer je ještě starší než císař,“ rýpnul si lékař.


    „Snad byste naněho nežárlil, pane doktore.“ Kateřina ho při těch slovech nečekaně uchopila zapaži, naklonila se kněmu alehce políbila natvář. Ten vlhký dotek jejích rtů Schulze poněkud zaskočil. Rychle poodstoupil ahonem herečku napomenul:


    „Nesmíš se hned kekaždému chovat tak důvěrně!“


    „Nebojte, císaři to neudělám. To bylo jen poděkování, pane doktore.“


    Kolikrát si vpříštích dnech Kateřina vzpomněla nasvůj rozhovor sdoktorem Schulzem! Stále jí vuších zněla jeho nabádavá atrochu otcovská slova. Čím více se blížil termín audience vHofburgu, tím více se jí vybavovalo každé Schulzovo slovo, každé gesto, každá grimasa. Ach, jak dokázal být doktor smrtelně vážný akomisní apak najednou zničeho nic uměl přejít dožoviálního až kamarádského tónu, jakoby hercem byl on ane ona. „Stejně jsem úplné dřevo,“ vybafla při jedné zkoušce nazkoprnělého režiséra Förstera. Klaus Förster si nasadil nasvůj baňatý načervenalý nos skřipec anedůvěřivě se nani podíval. „To přece nemyslíte vážně, madam!“ řekl pochvíli ticha. Říkával každé herečce madam, ať byla stále ještě slečnou nebo už vdanou paní. Byl to trochu starosvětský pán, ale celý život strávený vdivadle mu vtiskl poněkud nechtěné bohémské rysy projevující se vpodivné apatičnosti aaž lhostejnosti při zkouškách představení, azejména pak včastém posílání divadelního sluhy „pro čtvrťák rýnského“, jak říkával.


    „Jsem dřevo, ale ne takové jako kolegyně Wessely,“ rýpla si Schrattová arozhihňala se dodlaní.


    „Co jsi to řekla?“ ozvala se oblíbená představitelka naivek, hezká modrooká blondýnka Josefine Wessely, která jakoby nešťastnou náhodou zaslechla Kateřinina slova zakulisami.


    Förster honem zatleskal aokřikl obě herečky: „No tak, dámy! Máme přece zkoušku.“


    Wessely si neodpustila, aby zajeho zády nevyplázla naSchrattovou jazyk. Ale Kateřina se jen ušklíbla adál celou situaci nevyhrocovala. Věděla, že je to zbytečné, sJosefinou se škorpily každou chvíli, zvláště pak všatně, kde měly toaletní stolky vedle sebe. Ale Schrattová se nedávno doVídně vrátila zangažmá veMěstském divadle vBerlíně, vansámblu Burgtheatru si teprve zvykala anechtěla si hned zpočátku zadělat nakonflikt se zdejší hvězdičkou.


    Však jí také přijetí dozdejšího souboru stálo nemalé úsilí. Především se musela zbavit tíživého dluhu třiceti tisíc zlatých, který zčásti nadělal její manžel baron Nikolaus Kiss azvětší části ona sama svou neukojitelnou zálibou vkartách aruletě. Naštěstí ji ředitel vídeňského městského divadla Laube představil továrníkovi Palmerovi, starému pánovi, který vesvém paláci naRingstrasse rád přijímal mladé herečky aspotěšením jim plnil jejich přání. Že to nedělal zadarmo, je nabíledni, ale Kateřina uměla splnit všechny jeho podivuhodné choutky, které občas neměly daleko kezvrácenosti, atak se pak mohla jako bezúhonná osoba ucházet omísto vsouboru Brugtheatru asdoporučením Laubeho apochopitelně také Palmera pomýšlet naty nejzajímavější role. Protože však Burgtheatr byl vydržován zprostředků císařské rodiny, musela napočátku angažmá absolvovat audienci usamotného císaře. Právě proto vyhledala doktora Paula Schulze, tentokrát nikoliv snějakými těmi ženskými potížemi, ale proto, aby jí jako častý návštěvník udvora apřítel korunního prince Rudolfa poradil, jak se má před císařem chovat.


    Však už se také nemohla dočkat. Když přišel den hromadné audience, byla odrána celá rozechvělá, žaludek měla sevřený trémou inapjatým očekáváním natolik, že nemohla polknout jediné sousto. Přes Schulzeho varování, aby si oblékla něco decentního astřízlivého, si vybrala růžové šaty zdobené umělými květy avelkým kulatým výstřihem. Odchvíle, kdy vstala zpostele, neměla stání, celá rozčílená bezúčelně pobíhala zmísta namísto, vyplísnila služku, že jí pořádně neutáhla korzet, pak se jí zase zdálo, že se její střevíčky málo lesknou anakonec nemohla najít vějíř.


    „Mělas mi připravit ten skajčím peřím, ty náno pitomá!“ vztekala se Kateřina azlobně dupala nohou.


    Konečně byl vějíř nalezen aherečka se rázem celá rozplývala: „Nic si ztoho, Mimi, nedělej, že jsem natebe trošku řvala. Jsi můj drahoušek, moje zlatíčko! Kde mám kabelku? Přivolala jsi kočár? Že už stojí dole? Kdyby se namne někdo ptal, tak jsem ucísaře. Ať to všichni vědí azávidí mi!“ Auž vyběhla ze dveří aklapot jejích střevíčků se rozléhal poširokých kamenných schodech. Naulici se zastavila azvedla oči kobloze potažené šedým příkrovem dešťových mraků.


    „Nemusíte se bát, paninko, dneska pršet nebude,“ zavolal naní fiakrista asuctivou úklonou jí otevíral dveře. „Viděl jsem vás vté komedii odBirch-Pfeifferové. Moc vám to slušelo.“


    Kateřina se ušklíbla auvelebila se uvnitř fiakru. Vduchu si říkala, jak je příjemné být slavný. Hned jsou všichni kolem vás ochotnější.


    „Tak rovnou kHofburgu!“ zvolal fiakrista, práskl bičem apár pěkných černých koní se rozběhl poulici. Jaký asi bude, kladla si herečka vduchu otázku amyslela nacísaře. Škoda jen, že tam nebude císařovna. Prý spolu takřka nežijí, zatímco on dennodenně úřaduje, Její Veličenstvo Alžběta jezdí posvětě. Kdo ví, co se mezi nimi stalo, pomyslela si Kateřina, ale teď jí podobné úvahy vůbec nelákaly, ačkoliv jindy by se ocísařovně dokázala bavit celé hodiny. Srdce jí tlouklo vzrušením auž si představovala, jak vstupuje doaudienčního sálu asám císař si levou rukou uhladí licousy, pak se nakloní knejvyššímu hofmistrovi apolohlasně se ho zeptá: „Povězte mi, kdo je ta dáma, co právě přišla?“ Anejvyšší hofmistr kníže Liechtenstein vrozpacích odpoví: „Račte prominout, Veličenstvo, musím to zjistit.“ Schrattová se té představě vduchu rozesmála. Pak si však všimla, že si zatu krátkou chvíli, co šla oddomu kekočáru, umazala svoje bílé střevíčky. „Saprlot, to je nepříjemné ainstinktivně sáhla pokrajkovém kapesníčku auž si sním chtěla utřít špičky bot, ale naposlední chvíli se zarazila. To přece nemůže udělat, aby si kapesníčkem čistila střevíce! Co kdyby ho potřebovala? Co by pak řekl císař, kdyby spatřil špinavý kapesník? Strnula vrozpacích apřemýšlela, co je při císařské audienci větší faux pas  špinavý kapesník, nebo špinavé boty?


    Před bránou Hofburgu se jí samým vzrušením málem zastavil dech. Připadala si jako vmlze avůbec nevnímala, když jí livrejovaný sluha požádal, aby mu ukázala pozvánku. Kesvé lítosti však zjistila, že zdaleka není jediná pozvaná. Věděla sice, že se jedná ohromadnou audienci, ale tak velký shluk kočárů ji nepříjemně překvapil. Zahlédla ikolegyně zdivadla  madam Lewinskou aslečnu Kallinovou, které nevrle pozdravila kývnutím hlavy. Ale škodolibá Alberta Lewinská se jejím chováním nenechala přivést dorozpaků, drobnými krůčky kní doslova přicupitala, uchopila pod paží adůvěrně zašeptala: „Také jste tak nervózní, Kateřino? Já tedy strašně ato už jsem nacísařské audienci potřetí, adokonce jsem byla inadvorním plese.“


    Schrattová stiskla pevně rty aneodpověděla. Nechala se tou dotěrnou anápadně nalíčenou Lewinskou vláčet počerveným kobercem potažených mramorových schodech, míjely spolu lokaje, kteří vlesklých livrejích postávali vpozoru naodpočívadlech, aobrovská zrcadla vtěžkých zlacených rámech visící nastěnách. Spolu sostatními pozvanými vpluli doaudienčního sálu svysokým štukovaným stropem, zněhož byly zavěšeny jako obrovské hrozny tři skleněné lustry se spoustou teď vedne nezapálených svíček. Kateřině samým vzrušením tlouklo srdce až vkrku.


    „Drahá, co dělá ten váš baron?“ Hlas Lewinské kní přicházel jakoby zdálky, slyšela se odpovídat: „Nic, leda tak dluhy.“ Alberta vyprskla arozhihňala se. „Zlatíčko, vy jste rozená komička!“ Jenže Schrattová bohužel nežertovala, ale teď se nechtěla sLewinskou přít aprobírat své manželské starosti. Cítila její nepříjemně vonící parfém. Kam ta ženská natakové smrady chodí? Zdruhé strany ji zase nepříjemně ovanul pach potu jakéhosi důstojníka včervené uniformě uherských hulánů. Všimla si jeho mocných černých knírů, jejichž konečky byly výbojně nakrouceny vzhůru, ale pak jí výhled namladého poručíka zastínila mohutná ramena kolegy zBurgtheatru Wolfganga Sonnenthala. Otočil se, maličko uklonil azašeptal: „Má úcta, drahé dámy! Také jste tak napjaté jako já?“ Lewinská ho rázem zahrnula nevyčerpatelným proudem své výmluvnosti.


    Ale její slovní vodopád náhle uťal autoritativní hlas majordoma, tučného takřka holohlavého chlapíka vjasně modré uniformě zdobené zlatými šňůrami: „Jeho Veličenstvo zBoží milosti císař rakouský, apoštolský král uherský, král český, král chorvatský, velkokníže haličský…“ Další výčet panovníkových titulů přestala Kateřina vnímat ase zatajeným dechem hleděla kvysokým dveřím, které se měly co chvíli otevřít, aby jimi vstoupil ON… Adveře se skutečně otevřely aobjevila se vnich drobná postava vgenerálské uniformě. Jasně modrý kabát se dvěma řadami zlatých knoflíků zdobila tři vyznamenání akolem krku řád Zlatého rouna. Černé kalhoty měly široké červené lampasy. Císař přicházel drobnými krůčky, mírně nachýlen, jakoby nasvých zádech nesl všechnu tíhu světa. Alespoň to tak Kateřině připadalo. Zcelého obličeje ji nejvíce upoutaly jeho oči barvy pomněnek, které se pátravě astarostlivě rozhlížely poshromáždění vaudienčním sále. Císařovo vysoké čelo se nakrabatilo amajordomus jakoby ztéto drobné mimické změny vyčetl příkaz, začal všechny pozvané šikovat dodlouhé řady podél stěny. Asi stovka pozvaných ochotně ustupovala apanovník je sledoval slehkým úsměvem skrytým pod mocnými bílými licousy. Schrattová by bývala zůstala vrozpacích stát jako ze stáda zatoulaná ovečka, naštěstí ji Lewinská uchopila zapaži avmanévrovala dořady. Teprve pak si císař doprovázený několika dvořany vdůstojnických uniformách nechal představovat jednotlivé pozvané osoby. Kekaždému prohodil několik slov apak zase popošel dál. Vypadalo to jako obřad, však to také obřad byl, jen František Josef I. se choval opoznání civilněji než jeho habsburští předkové natrůně. Doba pokročila ivtomto ohledu. Už se císaři nelíbala ruka jako dříve, místo toho panovník každému podával ruku. Dokonce si kvůli tomu svlékl rukavičky zbílé kůže, svíral je teď vesvé levačce, zatímco pravačkou každému potřásl podanou paží. Jen krátce alehce, jak to přikazoval dvorní protokol. Kateřina si vduchu představila, že by mu začala rukou, jak se říká, pumpovat amusela se vduchu nad tím bláznivým nápadem pousmát.


    Mezitím panovník pokročil až kvysokému Sonnenthalovi. „Vás přece znám zdivadla,“ císař pohlédl vzhůru navysokého herce amírně se usmál. „Vy hráváte padouchy.“ Všichni kolem včetně Schrattové pobaveně vyprskli smíchy. Také František Josef se usmíval. „Měl byste si dát obarvit vlasy. Vpředstavách režisérů jsou všichni padouši zrzaví.“ „Jste laskav, Veličenstvo,“ vydechl Sonnenthal.


    Ale to už císařovy pomněnkové oči zabloudily natvář Kateřiny Schrattové. Rozčílená herečka se pokusila opukrle, cítila, jak ji tvář polévá nach apotí se jí ruce. Usilovně vzpomínala navše, co jí radil doktor Paul Schulz. „Také vás už jsem viděl.“ Císař si Kateřinu zálibně prohlížel adržel její ruku opoznání déle než vpřípadě ostatních. Cítila, že by měla něco říci, ale vyhrkla ze sebe jen: „Vaše Veličenstvo ráčí…“ Dál ze sebe nedokázala nic vypravit, přesto se pokusila situaci zachránit. Avšak kesvé smůle ze sebe dostat duchaplnější větu, pouze zopakovala: „Vaše Veličenstvo ráčí…“ Aopět se nedokázala dostat dál.


    „Nebuďte tak nervózní, má milá,“ usmál se císař. „To máte inajevišti takovou trému? Pokud vím, když jste hrála tu Lorle, nic takového jsem navás nepozoroval. Ato jsem si navás vzal kukátko.“ „Vaše Veličenstvo ráčí…“ Teď už se František Josef zcela hlasitě rozesmál.


    Nálada vaudienčním sále se rázem uvolnila, řada se pohnula, pozvaní vystupovali, aby se podívali naherečku, která tak pobavila císaře. Kateřina byla vetváři celá rudá studem. Jedním ztěch, kdo se zájmem pozoroval celý výjev, byl inenápadný muž shladce vyholenou tváří asnakrátko ostříhanými světlými vlasy, oblečený vestřízlivé šedozelené uniformě. Když už byla audience takřka ukonce, přitočil se keKateřině, která se už trochu vzpamatovala zrozčílení, avduchu si teď nadávala dohus akrůt, se slovy: „Promiňte, madam, mohl bych vás někdy navštívit vevaší divadelní šatně? Samozřejmě vevší počestnosti.“ Herečka se naněj nechápavě podívala: „Ským mám tu čest, pane?“ otázala se zvědavě. Generál se usmál apodal jí zlatě lemovanou kartičku zbílého tuhého papíru zdobenou erbem sněmeckou orlicí. Pod ním četla: „Generálmajor Karl von Beck, vojenský rada velvyslanectví Německého císařství.“ Podívala se nagenerála. Vlídně se usmíval, měl souměrný příjemný obličej hyzděný pouze jizvou nalevé tváři, která mu dodávala mužného vzezření. „Čemu vděčím zaváš zájem, pane vojenský rado?“ „Kdo ví?“ odpověděl tajemně, mírně se uklonil azmizel jí vdavu ostatních.


    „Kdo to byl?“ zeptala se Kateřiny Lewinská. Herečka jí beze slova podala generálovu vizitku. Lewinská si ji prohlédla apokývla hlavou: „Taková známost není kzahození! Pojďte, má drahá. Sonenthal nás zve navíno. Musíme přece tu dnešní audienci oslavit!“


    Koniec ukážky
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